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Odovzdávajúci:

Sídlo:
Zastúpený :

ZMLUVA
o prevode správy hnutelných vecí štátu

SLOVENSKA REPUBLIKA,
Generálna prokuratúra SR
Štiirova ulica.2. 812 85 Bratislava

generálny riaditel sekcie vnútornej správy
ICO : 166481
Bankové spojenie : Štátna pokladnica
Císloúctu:

Preberajúci

Sídlo :
Zastúpený :

ICO :

SLOVENSKA REPUBLIKA,
Krajská prokuratúra Bratislava
Vajnorská 47, 812 56 Bratislava

krajský prokurátor
00166448

uzatvárajú túto zmluvu podla § 9 zákona NR SR c. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu
v znení neskorších predpisov .

Clánok I.
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom zmluvy je bezodplatný prevod správy hnutelných vecí vo vlastníctve
Slovenskej republiky v správe odovzdávajúceho špecifikovaný v prílohách c. 1 - 20, ktoré
sú neoddelitelnou súcastou tejto zmluvy.
1.2. Hodnota prevádzaného majetku v správe odovzdávajúceho bola urcená podla úctovných
cien v celkovej sume 16 774,51 €.
1.3. Hnutelný majetok štátu je predmetom prevodu na základe Rozhodnutia c. 01/12
generálneho prokurátora Slovenskej republiky zo dna 18.januára 2012 o prebytocnosti
hnutelného majetku.

Clánok II.
Miesto, cas a spôsob plnenia

2.1 Hnutelný majetok štátu špecifikovaný v bode 1.1 tejto zmluvy je uložený v priestoroch
budovy na Kvetnej c. 13,Bratislava. Miesto je totožné s miestom plnenia.



2.2. Prevzatie hnutelného majetku štátu sa uskutocní v mieste jeho uloženia na základe
„Zápisu o odovzdaní a prevzatí majetku". Presný termín odovzdania a prevzatia hnutelného
majetku dohodne preberajúci s odovzdávajúcim 3 pracovné dni vopred.
2.3. Zástupcom odovzdávajúceho k odovzdaniu predmetu zmluvy je , vedúci
oddelenia správy budov a majetku.
2.4. Zástupcom preberajúceho k prevzatiu predmetu zmluvy je J

Clánok III.
Den prevodu správy

3.1. Dnom prevodu správy hnutelného majetku štátu uvedeného v bode 1.1 tejto zmluvy je
den uvedený v „Zápise o odovzdaní a prevzatí majetku".
3.2. Dnom prevodu prechádza správa hnutelného majetku z odovzdávajúceho na
preberajúceho so všetkými právami a povinnostami, ktoré pre neho vyplývajú z platných
všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.
3.3. Preberajúci je oprávnený užívat prevzatý hnutelný majetok štátu len na dohodnuté
úcely a dodržiavat platné predpisy pre jeho prevádzku a ošetrovanie.

Clánok IV.
Platnost a úcinnost zmluvy

Táto zmluva nadobúda platnost dnom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami zmluvných
strán a úcinnost dnom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.

Clánok V.
Ostatné ustanovenia

5.1. Preberajúci prehlasuje, že mu je stav predmetu zmluvy známy a s jeho prevodom do
svojej správy súhlasí.
5.2. Zmeny tejto zmluvy je možné vykonávat iba formou písomných doplnkov so súhlasom
oboch zmluvných strán a budú nedelitelnou súcastou tejto zmluvy.
5.3. Vztahy neupravené touto zmluvou sa budú riadit príslušnými ustanoveniami zákona NR
SR c. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov.
5.4. Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých obidve zmluvné strany obdržia
tri vyhotovenia.
5.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva bola uzatvorená na základe ich pravej
a slobodnej vôle, nie v tiesni za nevýhodných podmienok, riadne sa s nou oboznámili, jej
obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju podpísali.
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V Bratislave, dna
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